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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٠ 
 

البند ١١٠ من جدول الأعمال: منـع الجريمـــة والعدالـة 
  ،*A/56/151 ،A/56/83 ،*A/56/3)  (ـــــــــابع الجنائيـــــــة (ت

A/56/402- ،A/56/380 ،A/56/222 ،A/56/155

 (A/56/403 و  E/2001/105
 

البنـــد ١١١ مـــن جـــدول الأعمـــال: المراقبـــة الدوليــــة 
 ،A/56/157 ،A/56/83 ،*A/56/3)  (ـــــابع للمخــــدرات (ت

 (*A/56/468 و  A/56/222

الســــيد غوبيناثــــان (الهنــــد): قــــال إن أعمـــــال  - ١
الإرهاب، سواء أكانت عشوائية أو موجهة ضـد جماعـات 
معينـة، هـي جرائـــم لا نظــير لهــا، لأن مرتكبيــها يتحــدون 
القيم الأساسية للمدنية. وهي لا تسـعى إلى الربـح، بـل إلى 
تقويض الحكومات وتدمير الهياكل السياسـية والاجتماعيـة 
والاقتصاديـة الوطنيـة. وكمـا قـالت مفوضـة الأمـم المتحــدة 
ـــال  الســامية لحقــوق الإنســان، مــاري روبنســون، إن أعم
الإرهاب، كالتي نفذَّت في مركـز التجـارة العـالمي، تنتـهك 
ــــاة. وقـــال إن  أهــم حقــوق الإنســان، وهــو الحــق في الحي
للإرهـاب نتـائج كثـيرة، فقـد تنبـأ البنـك الـدولي أن هجــوم 
١١ أيلـول/ ســـبتمبر ســيؤدي إلى زيــادة في الفقــر يذهــب 

ضحيتها عشرات ألوف الناس في العالم النامي. 
وأضـاف قـائلاً إن مـن غـير الملائـم، لهـذا الســبب،  - ٢
أن تنظــر الأمانــة العامــة للأمــم المتحــدة إلى الحــرب ضـــد 
الإرهـاب علـى أــا جــزءاً فرعيــاً مــن عملــها بشــأن منــع 
الجريمــة. وبالطبع، هناك معالم توافق واضحة بين الإرهاب 

  
 _____________

*   لم تصدر بعد 

ــــتي  الــــدولي وشـــبكات الجريمـــة المنظمـــة عـــبر الوطنيـــة ال
تعمل،بصورة خاصة، في الاتجار غـير المشـروع بـالمخدرات 
والأسلحة، والماس وغيره من السلع الثمينة، وبالأشــخاص، 
وبصـورة خاصـة النسـاء والأطفـال، كمـــا تعمــل في غســل 
الأموال. وإن على لجنة منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة دوراً 
تؤديه في تنسيق التدابير الـتي يتخذهـا اتمـع الـدولي دعمـاً 
للتدابير التي تتخذهـا البلـدان مـن أجـل التحقيـق في أعمـال 
الإرهــاب الــتي هــي بمثابــة جرائــم بنظــــر القـــانون المحلـــي 
والقانون الدولي، وتطبيق العدالــة علـى المرتكبـين في أسـرع 

وقت ممكن. 
ومضـى يقـول إنـه، لهـذا السـبب، شـعر وفـد بلــده  - ٣
ـــا في  بالأسـف، في الـدورة العاشـرة للجنـة، المعقـودة في فيين
أيار/ مايو، إزاء تردد كثير من البلدان عن اعتمــاد مشـاريع 
خطـط العمـل المقترحـة، لا سـيما بشـــأن الإرهــاب، لأــم 
اعتــبروا أنفســهم في ذلــــك الوقـــت في معـــزل عـــن هـــذه 
المشكلة. وإن النصوص المخففة لهذه الخطط الـتي اعتمـدت 
ــــا  في الــدورة المســتأنفة للجنــة في أيلــول/ ســبتمبر، يعوزه
الكثير مما هو مرغوب فيه. وأعرب عن الأمل في أن تكون 
البلدان الآن مستعدة لاعتماد خطة عمـل أقـوى وتزويدهـا 
بـالموارد الكافيـة. والحقيقـة إن مفـهوم خطـر الإرهـــاب قــد 
تغــير. فقــرار مجلــس الأمــن ١٢٦٩ (١٩٩٩)، وهــــو أول 
قـرار للمجلـس عـن الإرهـاب، كـــان الــس يعــني فيــه أن 
بعض أعمال الإرهاب فقط تشكل خطـراً، وهـي الأعمـال 
الـتي ـدد السـلم والأمـن الدوليـين؛ بينمـا أكـد الـــس، في 
قـراره ١٣٧٣ (٢٠٠١)، الـذي اعتمـد في أيلـول/ ســـبتمبر 
٢٠٠١، أن جميـع أعمـــال الإرهــاب ــدد الســلم والأمــن 
الدوليين. وعلى ذلك، ينبغـي أن تكافحـها منظومــة الأمـم 
المتحدة. ولهذا الغرض، فإن من الضروري زيـادة مـــــــوارد 
فـرع منـع الإرهـاب التـابع للأمـم المتحـدة في فيينـا وتعزيــزه 
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بالموظفين، لأن ما لديه لا يكفي بالمقارنة بتكلفة المحكمتين 
الخاصتين المنشأتين في أعقـاب الصـراع في البلقـان وروانـدا 
الذي شكل كذلك ديداً للسلم والأمن الدوليين، بعد أن 
بلغـت هـذه التكلفـة الـتي تتحملـها الـــدول الأعضــاء ٤٠٠ 
مليون دولار في عام ٢٠٠١، أو ما يقارب سدس الميزانيـة 

العادية للأمم المتحدة. 
وأردف قائلاً إنه في مجال مكافحـة المخـدرات، لم  - ٤
تكن النتائج موافقة لتوقعات برنامج الأمم المتحدة للمراقبة 
الدوليــة للمخــدرات، ومــع ذلــك خفــــض البرنـــامج مـــن 
وجـوده في جنـــوب آســيا، وهــي منطقــة معرضــة بصــورة 
خاصـة للاتجـار غـير المشــروع بــالمخدرات. والحقيقــة فــإن 
الانخفـاض في محصـول الخشـــخاش لم يكــن نتيجــة لحــرص 
حركة طالبان على التقيد برغبات اتمع الدولي، بل كـان 
يتصــل بالجفــاف ووفــرة الأفيــون في الأســــواق، فـــأرادت 
حركـة طالبـان أن تحـول هـذه الأسـواق لمصلحتـها بــإطلاق 
المخزونات التي في حوزا إلى السوق، الـتي تقـدر بوسـطي 

الإنتاج السنوي لأفغانستان، عندما يرتفع سعر الهيروين. 
واسـتأنف يقـــول إن وفــد بلــده يرحــب باعتمــاد  - ٥
اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة 
ـــة  والــبروتوكولات الملحقــة ــا، وبعمــل لجنــة منــع الجريم
والعدالـة الجنائيـة بشـأن بنـاء القـدرات والتعـاون التقـني مــن 
أجل تنفيذ الاتفاقية، وبالتقدم المحـرز في إعـلان فيينـا بشـأن 
الجريمة والعدالة: مواجهة تحديات القرن الحادي والعشـرين 
(A/RES/55/59). كمـا أعـرب عـن سـرور وفـــد بلــده لأن 
الجمعيـة العامـة طلبـت، في دورـا الخامسـة والخمســين، أن 
ـــي دولي مفتــوح بــاب العضويــة  يقـوم فريـق خـبراء حكوم
بـإعداد مشـروع للاختصاصـات مـن أجـل التفـــاوض علــى 
صــك قــانوني دولي لمحاربــة الفســاد، يؤمــل أن يفضـــي إلى 
مزيـد مـن الشـفافية في مجـال التحويـلات النقديـة وفي مجــال 

ردّ هذه الأموال إلى بلداا الأصلية. 

الســـيد فيكســـــاي (جمهوريــــة لاو الديمقراطيــــة  - ٦
الشـعبية): تكلـم بشـأن البنـد ١١١ مـن جـــدول الأعمــال، 
فقال إن بلده يدرك أن إساءة استعمال المخدرات والاتجـار 
غـير المشـروع ـا يشـكلان ديـــداً لجميــع الــدول وجميــع 
الشـعوب. وقـال إن حكومـة بلـده لذلـك الســـبب عقــدت 
مؤتمراً وطنياً بشأن مراقبــة المخـدرات وتعمـل جـاهدة علـى 
القضاء على زراعة خشخاش الأفيون بحلـول عـام ٢٠٠٦. 
وأعـرب عـن الأمـل في أن يـــؤدي تزايــد الدخــل الآتي مــن 
الأنشـطة البديلـة، الـــتي تســعى حكومــة بلــده إلى تعزيزهــا 
بســرعة في المنــاطق الرئيســية لإنتــاج الأفيــون، والوصـــول 
المحسـن إلى الأسـواق لمنتجـات هـذه الأنشــطة، والتخفيــض 
القـائم علـى أســـاس مجتمعــي للطلــب علــى المخــدرات إلى 
تقليـل الاتكـال علـى المخـدرات. وقـال إن مـــن الضــروري 
أيضـاً تحسـين الوعـي العـام بالطبيعـة غـير المشــروعة لزراعــة 
الأفيون، لا سيما من خلال تدابـير إنفـاذ القوانـين. وقـد تمَّ 
تعميم مرسوم بشأن القضاء على زراعة خشخاش الأفيـون 
وحظـر الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات، كمـا تمَّ اعتمــاد 
برنامج تعليمي لخمـس سـنوات بغيـة منـع إسـاءة اسـتعمال 
المخـدرات والاتجـار غــير المشــروع ــا في المــدارس. كمــا 
يجـري التخطيـط لفـرض عقوبـات مـتزايدة علـــى المتــاجرين 
بـالمخدرات والمرتكبـين للجرائــم الــتي تتصــل بــالمخدرات. 
ــزرع  وبفضـل تلـك التدابـير، انخفضـت نسـبة المنـاطق الـتي ت
خشـخاش الأفيـون بنسـبة ٣٠ في المائـة منـــذ عــام ١٩٩٨، 
ـــن مشــاريع  وحصـل ذلـك غالبـاً في المنـاطق الـتي تسـتفيد م

التنمية البديلة. 
وأضاف قائلاً إنـه بـالنظر إلى موقـع جمهوريـة لاو  - ٧
الديمقراطيـة الشـعبية الجغـرافي فإـا تسـتعمل بوصفـــها بلــداً 
لعبور هؤلاء الذين يتاجرون بالمخدرات وسـلائفها. لذلـك 
فقـد عـززت مـن تعاوـا مـع بلـدان المنطقـة بغـرض تحســين 
مراقبــة المخــــدرات والســـلائف الكيميائيـــة عـــبر الحـــدود 
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المشتركة، بواسطة اتفاقـات ثنائيـة ومذكـرة تفـاهم إقليميـة 
ـــد كذلــك باســتكمال  أُبرمـت في عـام ١٩٩٣. ويقـوم البل
تشريعاته الحالية كي يصبح طرفـاً في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة 
لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية 
لعام ١٩٨٨. وقال إنه إذا أُخـذت في الاعتبـار مسـؤوليات 
بلـده الخاصـة المتعلقـة بـالمخدرات بوصفـه عضـواً في رابطـــة 
أمـم جنـوب شـرقي آسـيا، فإنـه ملـتزم بـــالعمل مــع الــدول 
الأخرى الأعضاء في تلك الهيئة ومع الصين لتحرير المنطقـة 

من خطر المخدرات ولا سيما المنشطات الأنفيتامينية. 
السـيد طـلال المطـيري (الكويـت): تكلـم بشـــأن  - ٨
البنـــد ١١١ مـــن جـــدول الأعمـــال، فقـــــال إن مشــــكلة 
المخدرات العالمية دد وجـود اتمعـات البشـرية، ولذلـك 
فهي تتطلب تعبئة دوليـة. وأعـرب عـن ترحيـب وفـد بلـده 
بتقرير الأمين العام المعنون "تنفيذ نتـائج الـدورة الاسـتثنائية 
ـــــة مشــــكلة  العشـــرين للجمعيـــة العامـــة المكرســـة لمواجه
المخدرات العالمية معاً" (A/56/157)، الذي جاء فيه وصف 
للجـهود المبذولـة علـى الصعيـد العـــالمي لتخفيــض الطلــب، 
وكذلك لمساعدة البلدان المنتجة علـى القضـاء علـى زراعـة 
محاصيل المخدرات غير المشروعة، لا سيما بـاقتراح أنشـطة 

بديلة. 
وأردف قائلاً إن الكويت مـا زالـت لفـترة طويلـة  - ٩
تكافح ضد مشكلة المخـدرات وإن موقفـها قـد تطـور عـبر 
السنين. وقد نص قانون صدر في عام ١٩٦٠ علـى سـجن 
مدمـني المخـــدرات والذيــن يروجــون لإدمــان المخــدرات. 
وبعد ثلاثين عاماً تقريباً، صدر في عام ١٩٨٧ قانون آخـر 
يعــاقب علــى تجــــارة المخـــدرات لكنـــه يعتـــبر أن تعـــاطي 

المخدرات مرض ويؤكد على إعادة تأهيل المدمنين. 
وأردف يقول إن الكويت وقعت في عـام ١٩٨٩  - ١٠
اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــــة الاتجـــار غـــير المشـــروع 

ــاً  بـالمخدرات والمؤثـرات العقليـة لعـام ١٩٨٨ وسـنت قانون
ثالثاً بتشكيل لجنة وطنية لمكافحة المخدرات. وقد وضعـت 
هـذه اللجنـة برامـج لمنـع تعـاطي المخـــدرات ومعالجتــها، لا 
تركز فقط على الجوانب الصحية بــل كذلـك علـى الأبعـاد 
الاجتماعية والثقافية لذلك الخطر. وقد تم الشـروع مؤخـراً 
بحملة واسعة لنشر الوعـي وتعبئـة الـرأي العـام للتعـاون مـع 

شخصيات من الأوساط الأدبية والفنية والرياضية. 
السـيد فدائـي فـرد (جمهوريـة إيـران الإســلامية):  - ١١
قـــال إن الإعـــلان السياســــي الــــذي اعتمــــد في الــــدورة 
الاستثنائية العشرين للجمعية العامة يؤكد على أهميـة اتبـاع 
ـــج منســـق ومتـــواز للتخفيـــف مـــن إســـــاءة اســــتعمال 
المخدرات، والقضاء على العرض غـير المشـروع ومكافحـة 
الاتجـار بـالمخدرات. وإن هـذا الإعـلان يظـهر عـزم اتمــع 
الدولي على مواجهة خطر المخـدرات. وقـال إن وفـد بلـده 
يرحــب أيضــاً باتفاقيــة الأمــم المتحــدة الجديــدة لمكافحــــة 
الجريمـة المنظمـــة عــبر الوطنيــة، الــتي هــي بمثابــة اســتكمال 
للاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسنة ١٩٦١ واتفاقيـة الأمـم 
المتحـــدة لمكافحـــة الاتجـــار غـــــير المشــــروع بــــالمخدرات 

والمؤثرات العقلية لسنة ١٩٨٨. 
واستأنف يقول إن ممـا يبعـث علـى القلـق العميـق  - ١٢
لوفـد بلـده أن يقـــع ســكان أفغانســتان، بعــد عقديــن مــن 
ـــهم بديــل  الحـرب، فريسـة للجريمـة المنظمـة وألا يكـون لدي
لزراعـة محـاصيل المخـدرات مـن أجـل البقـاء. وإن انخفـــاض 
ـــدم قــدرة  سـعر الأفيـون في جمهوريـة إيـران الإسـلامية، وع
ــــة الخشـــخاش، وفقـــر  حركــة طالبــان علــى معالجــة زراع
المزارعـين الشـديد، وإجـلاء الأمـم المتحـدة مـن أفغانســتان، 
كل ذلك أدّى إلى موجة جديدة من زراعة المخدرات غـير 
ـــن  المشـروعة والاتجـار ـا في الشـهر الفـائت. لذلـك فـإن م
الضروري إقامة حكومة مسؤولة وواسـعة القـاعدة وقـادرة 
علــى البقــاء في أفغانســــتان، مـــع المـــوارد الماليـــة اللازمـــة 
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ـــى  لاسـتعادة الاسـتقرار لاقتصـاد يعتمـد بصـورة مفرطـة عل
الجريمة المنظمة. 

واسـتأنف قـائلاً إن حكومـة بلـــده أيضــاً كــانت،  - ١٣
لمـدة عشـرين سـنة، منهمكـة في حـرب عاليـة التكلفـة ضــد 
الإنتـاج غـير المشـروع للمخـدرات والاتجـار ـا. فمشـــكلة 
المخـدرات أوجـدت شـبكة واسـعة عـــبر وطنيــة في المنطقــة 
تتــاجر أيضــــاً بالأســـلحة والأشـــخاص وتدعـــم الأنشـــطة 
الإرهابيــة. وإن هــذه الحالــة هــي مصــدر لعــدم الأمـــن في 
المحافظــات الشــرقية للبلــد، لا ســيما في خراســان، حيــــث 

توجد عدة حالات من أخذ الرهائن. 
واسترسل قائلاً إن جمهورية إيران الإسـلامية هـي  - ١٤
ــــين اللاجئـــين الأفغـــان،  حاليــاً موطــن لـــ ٥, ٢ مــن ملاي
ـــالمخدرات. وفي عــام ٢٠٠١،  وبعضـهم يشـتغل بالاتجـار ب
وفضـلاً عـــن اعتمــاد ٢٠٠ مليــون دولار لمعالجــة مشــكلة 
المخــدرات في جميــع أنحــاء البلـــد، كـــان مـــن الضـــروري 
تخصيـص ٣٠ مليـون دولار لتعزيـز نقـــاط مراقبــة الحــدود، 

التي تم بالفعل تعبئة ٣٠ ألف ضابط شرطة من أجلها. 
ومضى يقول إن حكومة بلـده تعلـق أهميـة كبـيرة  - ١٥
ـــة، ووقعــت  علـى التعـاون مـع الوكـالات الدوليـة والإقليمي
مذكــرات تفــاهم مــع عــدد مــــن البلـــدان لإنشـــاء لجـــان 
مشـــتركة، وتبـــادل المعلومـــات، وعقـــد دورات تدريبيــــة 
لموظفي إنفاذ القوانـين في منطقـة المخـدرات. وإن حكومـة 
بلده ترحب بالتوصل في إطار "مجموعة ٦ + ٢" إلى خطـة 
عمـــل إقليميـــة بوصـــف ذلـــك وســـيلة لمعالجـــة مشـــــكلة 
المخـدرات فيمـا يتعلـــق بأفغانســتان. وإن اتمــع الــدولي، 
ـــة المنظمــة  باعتمـاده لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريم
عبر الوطنية، قـد برهـن علـى تصميمـه؛ وينبغـي لـه الآن أن 
يـبرهن علـى قدرتـه علـى الابتكـار باعتمـاد ـج مـــن شــأنه 

تقاسـم الحقـــوق والمســؤوليات بصــورة منصفــة فيمــا بــين 
الأفراد واتمعات المحلية والحكومات واتمع الدولي. 

واســــتأنف قــــائلاً إن الكفــــاح ضــــــد مشـــــكلة  - ١٦
المخـدرات العالميـة ينبغـي أن يصحبـــها اتخــاذ تدابــير لــردع 
الفسـاد، الـذي يتخـذ علـى نحـو مـتزايد أبعـاداً مخيفـة نتيجــة 
للعولمة، التي تيسـر تحويـل الأمـوال علـى نحـو غـير مشـروع 
وتسـبب الأذى بصـورة خاصـة للبلـدان الناميـــة، الــتي هــي 
أولى ضحاياهـا. وفي ضـوء صـلات الوصـل الـتي لا تنفصــل 
ــة  بـين الفسـاد وغسـل الأمـوال والجريمـة المنظمـة عـبر الوطني
ـــإن مــن المنطقــي أن  والاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات، ف
يتبع اعتماد اتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة 
عـبر الوطنيـة هجـوم علـى الفسـاد يتخـذ شـكل مفاوضــات 
لاعتمــاد اتفاقيــة تخــدم بوصفــها صكــاً وإطــاراً للمعركــــة 

الدولية ضد الفساد. 
السيد إمانويل (هـايتي): قـال إن وفـد بلـده يؤيـد  - ١٧
ــــت بـــه جمايكـــا بالنيابـــة عـــن الجماعـــة  البيــان الــذي أدل

الكاريبية. 
وأضـاف يقـول إنـــه نظــراً لموقــع هــايتي الجغــرافي  - ١٨
وحالتها الاقتصادية والاجتماعية القلقة، فإـا ضعيفـة أمـام 
الاتجــار غــير المشــروع بــالمخدرات وغســل الأمــوال ومـــا 
يتصل ما من جرائم تعرقل تنميتـها الاقتصاديـة. وقـال إن 
حكومة بلده أبرمت لذلك مع الولايات المتحدة الأمريكية 
اتفاقاً لمكافحة الاتجار بالمخدرات بحراً وسنت قوانين تنـص 
على إبعاد ارمين ومصادرة ممتلكام. كما أنشأت هــايتي 
ــــة تتحمـــل مســـؤولية فحـــص  وحــدة للاســتخبارات المالي
الحســابات المصرفيــة المشــتبه ــا، ولجنــة وطنيــة لمكافحـــة 
المخدرات. كما قُدم مشـروع قـانون يتعلـق بكبـح الاتجـار 
غـير المشـروع بـالمخدرات، وصدقـــت هــايتي علــى اتفاقيــة 
البلــدان الأمريكيــة لمكافحــة الفســــاد. وتشـــترك الشـــرطة 
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والسلطات القضائية اشتراكاً كاملاً في هــذه المعركـة، وقـد 
ازداد عدد المصادرات إلى الضعف. 

ومضى يقول إن حكومة بلده، التي تـدرك أـا لا  - ١٩
تسـتطيع لوحدهـا أن تتغلـب علـى خطـــر المخــدرات نظــراً 
لوجود أبعاد دولية لهذه المشكلة، تتعاون مع بلـدان المنطقـة 
في عمليات لمكافحة المخدرات. وقال إن دائرة التحقيقات 
ـــاً، بمعونــة مــن الاتحــاد  الجنائيـة في بلـده سـوف تتصـل قريب
الأوروبي، مع السلطات المختصـة في البلـدان الأخـرى عـبر 
شبكة حاسوبية وستستطيع عندئـذ أن تمـارس مراقبـة بحريـة 
أكثر فعالية. غير أنه، نظراً لأن مشكلتي الفقر والاتجار غير 
المشروع بالمخدرات مترابطتين على نحو وثيـق، فـإن هـايتي 
تحتـاج إلى مسـاعدة ماليـة خارجيـة وتعتمـــد علــى التعــاون 

الثنائي والإقليمي والدولي. 
واستأنف يقول إن حكومة بلده تدين بقوة كافـة  - ٢٠
أشـكال الإرهـاب. وإن هـايتي ملتزمـة بالتعـاون مـع اتمــع 
الدولي للقضاء بصورة كاملة على الإرهاب، الذي يشـكل 
ديداً للسلم والأمن الدوليين ولحقـوق الأفـراد وحريـام، 
وهي بنفسها تكافح الإرهــاب والإفـلات مـن العدالـة علـى 
المسـتوى المحلـي. وقـال إن حكومـة بلـده تلقَّـت في المـــاضي 
معونة من الولايات المتحــدة في هـذا الصـدد، ولذلـك فـهي 
تـأمل أن تتواصـل المعونـة مـن اتمـع الـدولي بصـدد إعـــادة 
الإرهابيين الذين أُدينوا غيابياً إلى هايتي. ولمكافحة الجريمـة، 
تسـعى أيضـاً إلى بنـاء نظـام للعدالـة فعـــال ومســتقر؛ ولهــذا 
ــت  الغـرض، أعـادت تنشـيط كليـة التدريـب القضـائي وعين

وزيراً جديداً للأمن العام. 
واختتم قائلاً إن وفد بلده يرحب، على المسـتوى  - ٢١
الـدولي، باعتمـــاد الجمعيــة العامــة لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة 
لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبتوقيع الدول عليها. 

الســــيد دهــــان (المغــــــرب): قـــــال إن الجريمـــــة  - ٢٢
والمخدرات يمثلان، أكثر من أي وقت مضى، خطـراً فعليـاً 
على العالم بأسره ويعرقلان تطــور اتمعـات. ويجـب علـى 
اتمــع الــدولي، لذلــك، أن يضــــع اســـتراتيجية مشـــتركة 
لمكافحـة هـــذه المشــاكل بتســليح نفســه بصكــوك قضائيــة 
وآليـات للتعـاون تكـون أكـثر تعقيـداً مـن تعقيـد الشــبكات 
الإجرامية التي تستفيد من التقـدم العلمـي والتقـني وتسـتغل 
الثغرات في النظام المالي الدولي. وقـال إن المغـرب، في هـذا 
السـياق، شـــاركت في كــانون الأول/ ديســمبر ٢٠٠٠ في 
وضــع مشــروع اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــــة الجريمـــة 
المنظمـة عـبر الوطنيـة ووقعـت عليـها. ولذلـك يتعـــين علــى 
اتمع الدولي أن يزيد من مساعدته التقنية والماليـة المقدمـة 
إلى البلـدان الناميـة لأغـراض تنفيـذ الاتفاقيـة وتعزيـز التنميـة 

الاقتصادية المستدامة لهذه البلدان. 
وأضاف قائلاً إن حكومة بلده وقعت أيضـاً علـى  - ٢٣
الاتفاقيـــات الرئيســـية المتعلقـــة بالاتجـــــار غــــير المشــــروع 
بالمخدرات، كالاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعـام ١٩٦١، 
واتفاقيــة المؤثــرات العقليــة لعــام ١٩٧١، واتفاقيــة الأمــــم 
المتحـــدة لمكافحـــة الاتجـــار غـــــير المشــــروع بــــالمخدرات 
والمؤثرات العقلية لعام ١٩٨٨. وأشار إلى أن كافـة الـدول 
يجب أن تتعاون وأن تكون مسؤولة على نحـو مشـترك عـن 
ــــذ عـــام ١٩٩٦، اتخـــذت  الجــهود الدوليــة، وقــال إنــه من
ـــدة مبــادرات لتنقيــح  حكومـة بلـده، علـى سـبيل المثـال، ع
تشريعاا وشكلت لجنة وطنية معنيـة بـالمخدرات ومكتـب 
تنســـيق لمكافحـــة المخـــدرات. كذلـــك وضعـــت برنامجــــاً 
متكـــاملاً للتنميـــة الاقتصاديـــة والاجتماعيـــــة مــــن أجــــل 
المحافظــات الشــمالية للمملكــة وخصصــت مــوارد ماديــــة 
ومالية وبشرية كبيرة لمكافحة المشاكل المتصلـة بـالمخدرات 
ـــــرب المديــــر  في أراضيـــها. وفي آذار/ مـــارس ٢٠٠١، أع
التنفيــــذي لبرنــــامج الأمــــم المتحــــدة للمراقبــــة الدوليـــــة 
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للمخـدرات، خـلال زيـارة إلى المغـرب، عـن ترحيبـه برغبــة 
الحكومة في التعاون مـع اتمـع الـدولي في مكافحـة زراعـة 
القنب. كما قامت بعثة من الهيئة الدولية لمراقبة المخـدرات 
مؤخـراً بزيـارة المغـرب كجـزء مـن عمليـة مسـتمرة للحـوار 

والتشاور مع سلطاته. 
السـيد قاسـم سـرن (تـايلند): تكلـم بشـأن البنـــد  - ٢٤
١١١ مـن جـــدول الأعمــال، فقــال إنــه علــى الرغــم مــن 
الجــهود الدؤوبــة الــتي يبذلهــا اتمــع الــــدولي مـــا زالـــت 
المخدرات غير المشـروعة تشـكل ديـداً خطـيراً للمجتمـع. 
وأعرب عن القلق بصورة خاصـة بشـأن الصلـة بـين إسـاءة 
ـــيروس  اسـتعمال المخـدرات والمشـاكل الأخـرى كانتشـار ف
نقـص المناعـــة البشــرية/ متلازمــة نقــص المناعــة المكتســب 
(الإيـدز)، والاتجـار بالأشـــخاص والتجــارة غــير المشــروعة 
بالأسـلحة الصغـــيرة، وغســل الأمــوال، والفســاد، وبشــأن 
دور إنتاج المخدرات والاتجار غـير المشـروع ـا بوصفـهما 
مصدريــن هــامين مــن مصــادر الدعــم المــالي للجماعــــات 
الإجرامية والجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما فيـها الجماعـات 
الإرهابيـــة. وإن زيـــادة إســـاءة اســـتعمال المـــواد المركبـــــة 
كالميثامفيتــامين وإكستاســــي، بصـــورة خاصـــة مـــن قبـــل 
الشـباب، لممـا يدعـو أيضـــاً إلى الذعــر. وقــال إن حكومــة 
بلـده، نتيجـة لذلـك، جعلـت مكافحـــة المخــدرات إحــدى 

أولوياا، وفي واقع الأمر أعلنت حرباً على المخدرات. 
وأضـاف يقـول إنـــه علــى الرغــم مــن أن رؤســاء  - ٢٥
الـدول والحكومـات أعلنـوا تصميمـــهم في الإعــلان بشــأن 
الألفية، فإن من الضروري وضع استراتيجيات ملموسـة لا 
لمعالجة مسائل كالعرض والطلب فحسب بل أيضـاً لمعالجـة 
ـــر القانونيــة،  اـالات ذات الصلـة كالتنميـة البديلـة، والأُط
وإنفـاذ القوانـين، وإعـــادة التــأهيل، والإدمــاج الاجتمــاعي 
لمدمني المخدرات، وبنـاء القـدرات. وإن أحـد أهـم التدابـير 
ـــة البديلــة، الــتي تســاعد علــى مكافحــة  الوقائيـة هـو التنمي

مشكلة المخدرات من جذورها. كما يجب بنـاء شـراكات 
بـين البلـدان، سـواء أكـانت بلـدان مانحـة أو متلقيـة، وعلــى 
جميـــع مســـتويات اتمـــع: الحكومـــات واتمـــع المــــدني 
والمنظمــات غــير الحكوميــــة والقطـــاع الخـــاص ووســـائط 

الإعلام، ويجب تقاسم الخبرات والمعلومات. 
ــــامت، علـــى  ومضــى يقــول إن حكومــة بلــده ق - ٢٦
المستوى الإقليمي، بتكثيف التعاون مع جاراـا في جنـوب 
شرق آسيا، وخصوصاً الصين، في إطار خطة العمل بشـأن 
عمليــات التعــاون بــين رابطــة أمــم جنــوب شــرقي آســـيا 
والصــين رداً علــى المخــدرات الخطــرة. وإن هــذه الخطــــة 
انطوت على تعاون في أربعة مجالات رئيسية: زيادة الوعـي 
المـدني، وتخفيـض الطلـب، وتعزيـز تدابـير الرقابـة، والقضــاء 
علــى العــرض بتعزيــز برامــج التنميــة البديلــــة والمشـــاركة 
اتمعيــة. وقــال إن حكومــة بلــده ألزمــت نفســها أيضــــاً 
ـدف رابطـة أمـم جنـوب شـرقي آسـيا بـالعمل مـــن أجــل 
التوصــل إلى منطقــة خاليــة مــن المخــــدرات بحلـــول ســـنة 
٢٠١٥ وأعلنت أن سنتي ٢٠٠٢ و ٢٠٠٣ هما سنتا نشـر 

الوعي بشأن المخدرات في بلدان الرابطة. 
وأردف يقـول إن حكومـة بلـده وحكومـة ميانمــار  - ٢٧
ــــاون في مكافحـــة  وقعتــا علــى مذكــرة تفــاهم بشــأن التع
المخدرات والمؤثرات العقلية والسلائف الكيميائيـة، ووافـق 
البلَـدان وفقـاً لهـذه الخطـة علـى التعـاون في مجـــالات كمنــع 
إســاءة اســتعمال المخــدرات، وإنفــــاذ القوانـــين، ومراقبـــة 
المحـاصيل غـير المشـروعة، والتنميـة البديلـة، ومعالجـة مدمــني 
المخــدرات وإعــادة تأهيلــهم، والــبرامج المشــتركة لتقــــديم 
المساعدة وتبادل المعلومــات. وفضـلاً عـن ذلـك، فـإن بلـده 
يعمـل علـى نحـو وثيـق مـع ميانمـار ولاوس والصـــين لتعزيــز 
الجــهود الراميــة إلى مكافحــة المخـــدرات. ولهـــذه الغايـــة، 
عقـدت البلـدان الأربـع اجتماعـات علـى المســـتوى الرسمــي 

الأقدم، ومن ثم على المستوى الوزاري. 
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وأعرب في هذا الصدد عـن ترحيبـه بعـزم البلـدان  - ٢٨
ااورة، وخصوصا ميانمار، علـى التعـاون في القضـاء علـى 
المخــدرات ومحــاصيل المخــدرات غــير المشــــروعة ووقـــف 
تدفقـات المخـــدرات غــير المشــروعة في غضــون الســنوات 
الخمـس القادمـة. كمـا أعـرب عـن ترحيبـه بصـورة خاصـــة 
بالبيــان الــذي أدلى بــه وفــد ميانمــار فيمــــا يتعلـــق بجـــهود 
حكومتـها المنسـقة للقضـاء علـى مشـكلة المخـدرات. وقـال 
إن حكومة تايلند مستعدة لتوفــير المسـاعدة وتقاسـم الخـبرة 
على الصعيدين الثنائي والدولي، لا سيما مع برنـامج الأمـم 
المتحدة للمراقبة الدوليـة للمخـدرات في متابعتـه الراميـة إلى 
الوصـول إلى هدفـه النبيـل وتؤكـد، في هـذا الســـياق، علــى 
أهميـة تنفيـذ برامـج اســـتبدال المحــاصيل. وينبغــي للمجتمــع 
الـدولي أن يقـدم دعمـه لهـذه الجـــهود الإقليميــة، خصوصــاً 
بتيسـير وصـول المحـاصيل البديلـة إلى الســـوق، وهــو شــرط 

أساسي لنجاح برنامج التنمية البديلة في الأجل الطويل. 
السيد لينغ (بيلاروس): تكلـم أيضـاً بالنيابـة عـن  - ٢٩
الاتحاد الروسي وأرمينيا وقيرغيزستان وطاجيكستان بشـأن 
البنـد ١١٠ مـن جـــدول الأعمــال، فقــال إن العولمــة توفــر 
ـــبر  ظروفـاً مواتيـة علـى نحـو خـاص لنمـاء الجريمـة المنظمـة ع
الوطنية، التي تؤثـر علـى عـدد مـتزايد مـن البلـدان وتشـكل 
ديـداً حقيقيـاً للنظـم السياســـية والاجتماعيــة-الاقتصاديــة 
لمناطق بأسرها. وقال إنه في ذلك السياق وقعــت بيـلاروس 
ــــى اتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة  والبلــدان المذكــورة أعــلاه عل
لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة، الـتي هـي أول صـك 
قانوني دولي ملزم يعتمــد في ذلـك الصـدد. غـير أنـه لكفالـة 
نفاذهـا قريبـاً، يجـــب أن يــزود مركــز الأمــم المتحــدة لمنــع 
الجريمـة الدوليـة، الـــذي يتحمــل مســؤولية كفالــة التنفيــذ، 
بالموارد اللازمة للوفاء بولايته، خصوصاً فيما يتعلق بتعزيـز 
تبادل المعلومات وتوفير المساعدة التقنية للبلدان حين تقـوم 
بتنفيـذ الاتفاقيـة وبروتوكولاـا. وقـال إنـه ينبغـي أن ينظـــر 

إلى المسـاعدة التقنيـة الـتي يوفرهـا المركـز بوصفـها اســتثماراً 
بدلاً من أن تكـون تكلفـة. وأعـرب، في إشـارة خاصـة إلى 
مكافحة الفساد، التي ترتبط ارتباطاً وثيقــاً بمكافحـة الجريمـة 
المنظمـة عـبر الوطنيـة، عـن ترحيـب وفـــد بلــده واســتعداده 
ــــروع  الكــامل للمشــاركة في الجــهود المبذولــة لوضــع مش
اتفاقيـــة للأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الفســـاد، في المســــتقبل 

القريب. 
ومضـى يقـول إن بلـدان رابطـــة الــدول المســتقلة،  - ٣٠
تدرك تمامــاً أن مكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة يجـب 
أن تبدأ على المستويات الوطنية ودون الإقليمية والإقليمية، 
وتعلق أهمية كبيرة على إقامة نظــام للتعـاون بـين حكوماـا 
واتخاذ تدابير لتعزيز إنفاذ القوانـين الوطنيـة بمـا ينسـجم مـع 
الصكوك الدولية. ففـي حزيـران/ يونيـه ٢٠٠٠، اعتمـدت 
برنامجاً حكومياً دولياً لمكافحة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة 
للفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣، وفي آذار/ مـارس ٢٠٠١ نظمــت 
مؤتمراً دولياً بشأن تعزيز التعاون الخاص بإنفـاذ القوانـين في 
ـــك مــن  مجـال مكافحـة الجريمـة والإرهـاب الـدولي وغـير ذل
أصنـاف الجريمـة المتطرفـة. وفي إطـار هـــذا التعــاون، قــامت 
وكـالات إنفـاذ القوانـين التابعـة للـدول الأعضـاء في رابطـــة 
الـدول المسـتقلة في عـام ٢٠٠٠ باعتقـال ٠٠٠ ٢١ مجـــرم، 
وفككــــت ٦٠٠ ٢ مجموعـــــــــة إجراميــــــــة، وصـــــادرت 

٠٠٠ ١٦٠ قطعة سلاح تقريباً. 
وأردف قائلاً إنه أصبح من الواضـح أن الإرهـاب  - ٣١
الدولي يشكل ديداً خطـيراً علـى نحـو خـاص. وإن رابطـة 
ـــك  الـدول المسـتقلة هـي في طليعـة الـدول المكافحـة ضـد تل
الظـاهرة بفضـل قيامـها في كـانون الأول/ ديســـمبر ٢٠٠٠ 
بإنشـاء مركـز دائـم لتنسـيق أنشـطة مختلـف هيئـات الـــدول 
الأعضاء المسؤولة عـن مكافحـة الإرهـاب. ومـن أولويـات 
المركز تجميع قـاعدة بيانـات عـن الإرهـاب وعـن الأحكـام 
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القانونية والإدارية التي تعتمدهـا الـدول الأعضـاء في رابطـة 
الدول المستقلة لمواجهة تلك الظاهرة. 

واختتم قائلاً إن نجـاح جـهود مكافحـة الإرهـاب  - ٣٢
ستتوقف على نوعية التعاون الدولي الموجه لذلك الغـرض، 

الذي يجب أن يكون منظماً ومدعوماً من الجميع. 
الســـيد تيكـــــين (تركيــــا): قــــال إن الهجمــــات  - ٣٣
ــــتي حدثـــت في ١١ أيلـــول/ ســـبتمبر ٢٠٠١  الإرهابيــة ال
أبـرزت مـن جديـد علـى نحـو مـتزايد الروابـط الوثيقـــة بــين 
الإرهاب والجريمة المنظمة. وإن قـرار مجلـس الأمـن ١٣٧٣ 
(٢٠٠١) كـــان خطـــــوة هامــــة إلى الأمــــام في مكافحــــة 
ـــى القضــاء علــى  الإرهـاب، لأنـه وضـع تشـديداً خاصـاً عل
مصـادر تمويـل الإرهـاب وعلـى التعـاون الـــدولي. وقــال إن 
ـــده أيــدت لزمــن طويــل إنشــاء نظــام للتعــاون  حكومـة بل
الثنـــائي والمتعـــدد الأطـــراف في ميـــادين إنفـــاذ القوانـــــين 
والمساعدة القانونية. ودعا الدول الأعضاء إلى العمـل علـى 

تعزيز مركز الأمم المتحدة لمنع الجريمة الدولية. 
وأضـاف قـائلاً إن حكومـة بلـــده ســتصدق قريبــاً  - ٣٤
علـى اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـــة الجريمــة المنظمــة عــبر 
الوطنيـــة وبروتوكولاـــا الاختياريـــة وكـــانت تفضـــل أن 
تحتوي هذه الاتفاقيـة علـى إشـارة واضحـة إلى العلاقـة بـين 

الإرهاب والجريمة المنظمة. 
وانتقل إلى البند ١١١ من جدول الأعمال، فقـال  - ٣٥
إن الطبيعــة المتعــددة الأبعــاد لمشــــكلة المخـــدرات العالميـــة 
تقتضــي اتبــاع ــج متكــامل يــأخذ في الاعتبــار العوامــــل 
ـــة. وإن الاتجــار  الاقتصاديـة والاجتماعيـة والسياسـية الكامن
غير المشروع بالمخدرات هـو أيضـاً أحـد المصـادر الرئيسـية 
لتمويــل الاتجــار غــير المشــروع بالأســلحة الــذي تمارســــه 
المنظمات الإرهابية. وإن التعاون الثنائي والمتعدد الأطـراف 
ـــده  بـين سـلطات إنفـاذ القوانـين لا بـد منـه وإن حكومـة بل

وسـعت لذلـك مـن أنشـطتها التدريبيـة المقدمـــة إلى البلــدان 
الأخـرى. ففـي آب/ أغسـطس ٢٠٠٠، افتتحـت أكاديميـــة 
دوليـة لمكافحـة المخـــدرات والجريمــة المنظمــة ضمــن إطــار 
البرنامج المتعدد السنوات الذي تنفذه تركيا بالاشـتراك مـع 
برنـــامج الأمـــم المتحـــدة للمراقبـــة الدوليـــة للمخــــدرات. 
ـــتي  وأعــرب عــن ســروره في أن يلاحــظ أن الأكاديميــة، ال
تعمل بوصفها منتدى لتبادل الخبرة وتوفير مرافق التدريـب 
لبلـدان المنطقـــة، قــد نظمــت بــالفعل أكــثر مــن ٢٠ دورة 

تدريبية واجتماعاً على الصعيد الإقليمي والوطني. 
ـــــده ســــتواصل  واســـتأنف قـــائلاً إن حكومـــة بل - ٣٦
مكافحة غسل الأموال والفساد، لكنها تعترف أن التعـاون 
الدولي في ذلك اال أساسي أيضاً. لذلك فقد حـث علـى 
الاستكمال في الوقت المناسب لصك قانوني دولي لمكافحــة 
الفسـاد وقـال إن اللجنــة المخصصــة ينبغــي أن تنظــر علــى 
النحـو المناسـب في العنـاصر الإرشـادية الـواردة في مشــروع 
الاختصاصــات بالنســبة للتفــــاوض بشـــأن اتفاقيـــة الأمـــم 

المتحدة لمكافحة الفساد. 
وانتقــــل إلى مســــــألة الاتجـــــار غـــــير المشـــــروع  - ٣٧
بالأشـخاص، فقـــال إــا مســألة تبعــث علــى قلــق خــاص 
بالنســبة لوفــد بلــده بســــبب موقـــع بلـــده الجغـــرافي، وإن 
حكومة بلده تبـذل مـا في وسـعها لمكافحـة هـذه الظـاهرة، 
غير أن تعزيز التعاون الـدولي هـو كذلـك ضـروري لمعالجـة 

الأسباب الجذرية لتلك المشكلة. 
السـيد عبـد العزيـز (بـروني دار الســـلام): تكلــم  - ٣٨
بصدد البند ١١١ من جدول الأعمال، وأعرب عـن أسـفه 
ــــار بـــالمخدرات والمؤثـــرات العقليـــة وإســـاءة  لــتزايد الاتج
ــروني  اسـتعمالها في بلـده، لا سـيما بـين الشـباب، ممـا دفـع ب
إلى اتبــاع اســتراتيجية لتخفيــض العـــرض والطلـــب علـــى 
المخـدرات. وقـال إن بلـده لهـذا الغـرض ســـنت عــدداً مــن 
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القوانـين تعـاقب فيـها، مـن بـين أمـور أخـرى، علـى إســـاءة 
استعمال المخدرات وغسل الأموال وتعتـبر غسـل عـائدات 

الاتجار غير المشروع بالمخدرات جريمة. 
وأضاف قائلاً إن بروني دار السـلام تواصـل دعـم  - ٣٩
خطـة العمـل لتنفيـــذ الإعــلان الخــاص بالمبــادئ التوجيهيــة 
لخفض الطلب على المخدرات التي اعتمدا الجمعية العامـة 
ـــدولي إلى  في دورـا الاسـتثنائية العشـرين ودعـت اتمـع ال
التعاون في ذلك الميدان. وقال إن بلده قـامت، وفقـاً لخطـة 
العمـل، بتوسـيع أنشـطتها لمنـع إسـاءة اسـتعمال المخـــدرات 
بـين الأطفـال والشـباب بـــأمور منــها، علــى ســبيل المثــال، 
الـــبرامج التعليميـــة الـــتي تتطلـــب مشـــاركة مـــن الآبـــــاء، 
ــــتي تصـــل إلى جميـــع قطاعـــات  والمحــاضرات والمعــارض ال

اتمع. 
ومضى يقول إن بروني دار السـلام تجـدد تأييدهـا  - ٤٠
للجـهود الـتي تبذلهـا الأمـــم المتحــدة للقضــاء علــى صناعــة 
المؤثرات العقلية وتسويقها والاتجار ا أو تخفيضها تخفيضاً 
كبـيراً بحلـول عـام ٢٠٠٨، وتواصـــل تعاوــا مــع البلــدان 
الأعضاء الأخرى في رابطة أمــم جنـوب شـرقي آسـيا، الـتي 
حددت لنفسها هدف تحقيق منطقـة خاليـة مـن المخـدرات 
بحلول عام ٢٠١٥. كذلك تؤيـد دون تحفـظ خطـة العمـل 
الإقليميــة الــتي اعتمــدت لذلــك الغــرض، نظــراً للانتشـــار 
– وخصوصـاً المنشـــطات مــن  السـريع للمخـدرات المركبـة 

نوع الأمفيتامين – في المنطقة. 
السيد أحمد (العراق): قال إن بلده يوجه اهتماماً  - ٤١
شديداً إلى الإجراءات التي يتخذها اتمع الـدولي لمكافحـة 
إساءة استعمال المخدرات، التي تشكل خطراً علـى اتمـع 
ككــل وعلــى الشــباب بصــــورة خاصـــة. وإنـــه في ضـــوء 
جوانب هذه المشــكلة المتعـددة، لا يمكـن التغلـب عليـها إلا 

بقوة التعاون الدولي. 

ومضى يقول إن الحكومة العراقيـة أنشـأت، علـى  - ٤٢
ـــــة وطنيــــة لمكافحــــة المســــكرات  المســـتوى الوطـــني، لجن
والمخـدرات والمؤثـرات العقليـة تضـم في عضويتــها وزارات 
الخارجية والصحة والداخلية لمتابعة تنفيذ التزامـات العـراق 
بـالصكوك الدوليـة ذات الصلـــة الــتي أصبــح العــراق طرفــاً 
فيــها، وهــي اتفاقيــة عــام ١٩٦١ الوحيــدة للمخــــدرات، 
بصيغتـها المعدلـة بـبروتوكول سـنة ١٩٧٢، واتفاقيـة الأمـــم 
المتحـــدة لعـــام ١٩٨٨ لمكافحـــة الاتجـــار غـــير المشــــروع 

بالمخدرات والمؤثرات العقلية. 
وأردف قـائلاً إن تلـك اللجنـــة هــي إضافــة لآليــة  - ٤٣
ـــع  لمكافحـة المخـدرات تعمـل منـذ زمـن طويـل. ونظـراً لموق
العـراق الجغـرافي بـين البلـدان المنتجـة للمخـدرات والبلـــدان 
المستهلكة لها مما يمكن أن يجعله بلداً عابراً، اضطلـع العـراق 
في وقــت مبكــر بمكافحــة المخــدرات مــن خــــلال تدابـــير 
تشريعية وتنظيمية في ميـدان الأمـن والصحـة بتعزيـز قـانون 
المخـــدرات لعـــام ١٩٥٦، الـــذي يعـــاقب علـــــى زراعــــة 
المخدرات والاتجار ا. ولذلك فإن العراق هو مـن البلـدان 
ـــالمخدرات  القليلــة الــتي لم تتــأثر بالاتجــار غــير المشــروع ب
وبإساءة استعمالها، على نحو ما تشــهد بذلـك الإحصـاءات 

الوطنية والإقليمية والدولية الوفيرة. 
وأضـاف إنـه لا يمكـن أن يقـال الشـيء ذاتـــه عــن  - ٤٤
كردسـتان العـراق، وهـي منطقـة مـــن منــاطق البلــد تتمتــع 
بحكــم ذاتي، حيــث تنتشــر زراعــة النباتــات المســـتعملة في 
صناعـة المخـدرات ويـزداد الاتجـار غـير المشـــروع ــا، وإن 
العــراق قــد أبلــغ بذلــك مكتــــب الأمـــم المتحـــدة لمراقبـــة 
ـــة منــذ عــام ١٩٩٢. وفضــلاً عــن  المخـدرات ومنـع الجريم
ذلـك، فـإن ســـلطات إنفـــاذ القانـــــون العراقيــــة صــادرت 
٠٠٠ ٥٧٠ كيلوغــــــرام مــــــــن الحشـــــــيش و ٥٠٠ ١٠ 
كيلوغرام من الأفيون و ٠٧٠ ١ كيلوغراماً مـن الهـيروين. 
ـــار غــير المشــروع بــالمخدرات في  ووفقـاً لذلـك، فـإن الاتج
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تلـك المنطقـة يشـكل ديـداً خطـيراً لأمـن هـذا البلـد وأمــن 
جاراته، التي أصبحت بلدان مرور عـابر. واختتـم قـائلاً إن 
الحكومـة العراقيـة تناشـد اتمـــع الــدولي أن يســاعد علــى 

وضع حد لتلك التجارة. 
ـــــــا  الســــــيدة غليغوروفــــــا (جمهوريــــــة مقدوني - ٤٥
اليوغوســلافية الســابقة): قــالت إن الجريمــة، خصوصــــاً في 
أبعادهـا عـبر الوطنيـة الجديـدة، ـدد اسـتقرار وأمـــن كافــة 
البلـدان، مـهما كـان مسـتوى نمائـها. وإن الطفـرة الجديـــدة 
للجريمة هي أشد خطراً، على نحو ما أظهرت الأحداث في 
جنـوب شـــرق أوروبــا في السنـــوات الـــ١٠ الســالفة، لأن 
الإرهـاب الـدولي مرتبـط علـى نحـــو وثيــق ببعــض أشــكال 
ـــير المشــروع بالأســلحة والمخــدرات،  الجريمـة (كالاتجـار غ
وغسل الأموال، وما إلى ذلك). وإن اعتماد الأمم المتحـدة 
لاتفاقيـــــة مكافحـــــة الجريمـــــة المنظمـــــة عـــــــبر الوطنيــــــة 
والبروتوكولات الثلاثة الملحقـة ـا يشـكل خطـوة رئيسـية 
في مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، لأن هـذه الاتفاقيـة 
فتحـت أفقـاً جديـداً لأنشـطة الأمـم المتحـدة وعـــززت مــن 

قدرة الدول على معالجة هذه المشكلة. 
وأضافت تقول إن بلدها يجري في الوقت الحاضر  - ٤٦
تنقيحــاً علــى تشــريعاته بغيــة تحســين منــــع وإدارة بعـــض 
أشكال الجريمة السائدة بصورة خاصـة في المنطقـة الـتي يقـع 
فيها، وهو في سبيل اعتمـاد قـانون لمكافحـة الفسـاد وآخـر 
لمكافحة غسل الأموال. كذلك فإن بلدها مشترك إلى حـد 
بعيــد في الأنشــطة الدوليــة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عـــبر 
الوطنية والاتجار غير المشروع بالمخدرات. وهو يسـعى إلى 
تطوير التعاون المباشـر الـذي أقامـه بشـأن هـذه المسـألة مـع 
البلدان الأخرى، لا سيما في سياق حلف استقرار جنـوب 

شرق أوروبا. 

ــة  ومضـت تقـول إن القـرارات الـتي اتخذـا الجمعي - ٤٧
العامــة في دورــا الاســتثنائية العشــرين ذات أهميــة بالغــــة 
بالنسبة للمكافحة الدولية للاتجار غير المشروع بـالمخدرات 
وما يتصل به من مشاكل؛ لذلك فإن ممـا لـه أهميـة بالنسـبة 
للدول الأعضاء في المنظمة أن تفي بالالتزام الـذي تعـهدت 
بـه، عندمـا اعتمـدت هـذه القـــرارات، بــأن تفرضــها علــى 
الصعيدين الوطني والدولي علـى السـواء. وإن بلدهـا ملـتزم 
تمامـاً بالتعـاون مـع الـدول الأخـرى ومـع المنظمـات الدوليـة 
ـــا يــؤدي دوراً  المختصـة في هـذا الصـدد. كذلـك فـإن بلده
فعـالاً في عمـل لجنـة المخـدرات، إذ إنـه عضـــو فيــها، وقــد 
ـــه في الآونــة  زودهـا، خـلال التطـورات الـتي شـهدا أراضي
الأخـيرة، بدليـل آخـر علـى الصلـة الوثيقـة بـين الاتجـار غــير 
المشـروع ومختلـف الأشـكال الأخـرى للنشـــاط الإجرامــي. 
وقالت إا تود، في ذلـك الصـدد، لـو تعـزز الأمـم المتحـدة 
وبرنامج المراقبة الدوليـة للمخـدرات علـى وجـه الخصـوص 
ـــع بلدهــا والبلــدان اــاورة،  مـن أنشـطتهما في المنطقـة وم
لتحقيـق تنســـيق أفضــل لإجــراءات مكافحــة الاتجــار غــير 
المشـروع بـالمخدرات ومـا يتصـل بـــه مــن جرائــم ترتكــب 

هناك. 
السيد مايرتنـز (مركز الأمم المتحـدة لمنـع الجريمـة  - ٤٨
الدوليـة، مكتـــب الأمــم المتحــدة لمراقبــة المخــدرات ومنــع 
الجريمة): قال إن المركز نشر مؤخراً نتائج دراسـته السـنوية 

بشأن زراعة الخشخاش في أفغانستان. 
وأضاف، فيما يتعلق بالأولوية المعطاة لأفريقيـا في  - ٤٩
أنشطة المركز، إنه يؤكد للوفود الإفريقية الـتي أعربـت عـن 
قلقها في هذا الصدد أن المركز ما زال لعـدة سـنوات يتـابع 
الحالة فيما يتعلق بالزيادة الثابتة في عـدد مدمـني المخـدرات 
في إفريقيا، وما يتلو ذلك من انتشار لوبـاء الإيـدز وتعـاظم 
في الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات والمؤثـرات العقليــة في 
المنطقة. وإن لجنة المخدرات، التي تعرف الحالـة مـن خـلال 
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مســاعي المركــز الحســنة، طلبــت إلى المركــز أن يضـــاعف 
جــــهوده لمكافحــــــة المخـــــدرات في إفريقيـــــا وأن يضـــــع 
استراتيجية في هذا الصدد، بالتعاون مـع البلـدان الإفريقيـة. 
وقــال إن هــذه الاســتراتيجية يجــري تحضيرهــــا وســـتكون 
جــاهزة لاعتمادهــا بحلــول ايــة عـــام ٢٠٠١. وتنطـــوي 
مقترحات ميزانية المركـز لفـترة السـنتين المقبلـة علـى زيـادة 
تبلغ ١١٧ في المائة في الاعتمـادات المخصصـة لأنشـطته في 
إفريقيـا كمـا تنطـوي علـى إنشـاء مكتـــب لبلــدان الجنــوب 

الإفريقي. 
السيد فيتير (وكيل المدير التنفيذي لمكتب الأمـم  - ٥٠
المتحــدة لمراقبــة المخــدرات ومنــع الجريمــة): قــال إن ســـنة 
٢٠٠١ كانت سنة عمل مكثف بالنسـبة لمكتبـه، وكذلـك 
بالنسـبة للجنـة منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة، علـى نحـو مــا 
يشـهد بـه عـدد المشـــاريع الــتي قدمــت إلى الجمعيــة العامــة 
لإقرارها. وكان لا بـد مـن إجـراء مناقشـة شـديدة التعقيـد 
والصعوبــة قبــل أن تتمكــن اللجنــة مــن اعتمــاد مشـــروع 
قرارها بشأن خطط العمل لتنفيذ إعلان فيينا بشأن الجريمـة 
والعدالــة الــذي اعتمــد في عــــام ٢٠٠٠ في مؤتمـــر الأمـــم 
المتحدة العاشر لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين والتوصـل إلى 
اتفاق بشأن تضمين تقريرها فصلاً خاصـاً عـن الإجـراءات 
الوطنيـة والدوليـة الـتي يتعـين الاضطـلاع ـا بغـرض محاربــة 

الجريمة المتعلقة بالحاسوب. 
وأضــاف قــائلاً إنــه فيمــا يتعلــــق بـــالحرب ضـــد  - ٥١
ـــن الــدول الأعضــاء  الإرهـاب، وهـي مسـألة ـم العديـد م
وخصصت لها لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائيـة فصـلاً مـن 
تقريرها، كانت اللجنة لفترة من الزمن تدرس ما ينبغي أن 
يكــون عليــه دورهــا في هــذا الميــدان، علــى أن تؤخـــذ في 
الاعتبـار الأحـداث المفجعـة لــ١١ أيلـول/ ســبتمبر ٢٠٠١. 
وقال إن هذه المسـألة أثـيرت في جلسـة اللجنـة المعقـودة في 
ـــد في  ٢٥ أيلـول/ سـبتمبر، وسـيجري النظـر فيـها مـن جدي

اجتمــاع اللجنــة في فيينــا في ١٥ تشــرين الثــاني/ نوفمـــبر، 
وعندها تقرر ما إذا كانت سـتعقد اجتماعـاً بـين الـدورات 
ــــة  يخصـــص لمســـألة الحـــرب ضـــد الإرهـــاب. وإن اللجن
بالتـــأكيد ســـتلجأ إلى الجمعيـــة العامــــة لطلــــب التوجيــــه 
والتمويل لهذه الأنشطة، بغية تحسين نوعية برامجـها وتعزيـز 

قدراا في ميداني التعاون التقني والتدريب. 
وذكر أخيراً مــع الارتيـاح أن البلـدان أشـارت إلى  - ٥٢
ضـرورة وحسـن توقيـت التعجيـل في عمليـة التصديـق علـى 
اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة 
والبروتوكولات الثلاثة الملحقة ا لكفالة إنشاء آليـة تنفيـذ 

مناسبة في المستقبل القريب. 
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